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AHorauis. Crarts npucBsueHa Ipobiemi

CEMAaHTUKU BJIACHOI

Ha3BHU, sIKa BHUKOPUCTOBYETHCA Yy COLIiOJ'leKTaX TPHOX

HEOIM3bKOCHIOPIIHEHUX MOB: YKPaiHChKOI, ()paHIly3bKOI Ta aHIJIiHChKOI. AHaNi3yrOTbCS Pi3HI BHUIIAJKHM 30€PEXKEHHS UM BTPATH
3HAYEHHS OHIMa I1iJl 4ac KOHOTOHIMI3allii Ta IpX BKIIIOYEHHI y (pa3eosioridHy oquHMIO. Po3risiHyTo (yHKIT BIacHOI Ha3BH Y MOBI

CJICHTIB, apro Ta IHIIHUX COLiOIEKTax.

Knrwouogi cnosa: coyionexm, ciene, Kpunmonekm, 61ACHA HA36d, ANEIAMUS, CEMAHMUKA OHIMA.

Beryn. HaiiBaxxnusima (yHKIIisI MOBH — KOMYHIKaTHBHA,
TOOTO BOHA ICHYE TEpII 3a BCE JJII TOro, Io0 OyTH
IHCTpYMEHTOM MOpO3yMiHHS mojel. [Ipore oxpemi ii
COLIIOJNIEKTH MpU3HAuYeHi I TOro, mood OyTH He3po3y-
MITMMH — TpUHAHMHI JUISi YaCTUHM HAceleHHs, MI00
OKPECIIMTH KOJIO «CBOiX», NOCBIYCHUX Y TAEMHI CMHCIH
cmiB 1 ¢pa3. Ilompu Te, MO CIEHTY, aproTu3MaM Ta
KAproHy NEepeBaKHO IPUIHCYEThCS YW HE HaWHIDKYE
MiCIle Y CTHJIBOBIH Oprasizamii MoBU (10 HacmpaBi HE
30BCIM MPaBUIILHO), JIEKCHKA Ta (hpa3eosorisi HuX COLio-
JICKTIB HaJiIeHa HaJ3BUYaiHOW 00pasHicTo. likaBowo y
CIIOBHUKAaX CJIEHTIB MOCTAa€ NPHUPOJAa BJIACHOI Ha3BW, ii
Tpanchopmaiiii, GyHKIIiOHATbHE HaBaHTaXeHHA. Came iM
1 IpUCBSYEHA JlTaHa PO3BiJKa.

Orasig Jgitepatypu 3 mpodsemu. Ciif 3a3HAYUTH, 110
JIOCITI/PKEHb, MPUCBSIYECHUX 31CTABHOMY aHai3y BXKHBaH-
HS BJIACHUX Ha3B Ta iX TpaHcQopMalill y CIeHTax, HaMH
He BUsBJIEHO. [IpoTe cTaTTi 3 TOTHYHOIO POOJIEMATHKOIO
JIO3BOJISIIOTH  3pOOWTH BHCHOBOK, IO BJlaCHA Has3Ba y
CIIEHIOBill JIeKCHI TiepedyBae y IOJi 30pYy JIHTBICTIB.
Tak, mpoOiemMi 3HaYeHHs BJIACHOI Ha3BH Y CJICHIOBHX
YIBOPEHHSAX NpUAUIAOTH yBary D. Dromantaité i
D. Baltramonaitiené, mo0i>KHO NpoOIEMYy BiJOHIMHOTO
TIOXO/KEHHSI OKPeMHUX (ppaHIly3bKHUX CIIEHTI3MIB 3Tajye
M. Cervenkova. JlociikeHHs peCTaBHUKIB J{oHeLEKOT
OHOMAacTU4HOI mKonu, 30kpema [. Jlykam ta €. OrtiHa,
PO3IIISIAIOTh BIACHY Ha3By, sKa TpaHC(HOPMYETHCS Y
KOHOTOHIM Yy MOBJIEHHI (B TOMY 4HcCIi # cieHrax). [Ipams
M. Holld, mpucBsdeHa apro HapKOMaHIB, CIYTYe YyIO-
BUM B3ipLIEM 3iCTaBJICHHS aproTH3MiB Ha MaTepialli TpPhoxX
MOB (Yropcbkoi, (paHIy3bKOi Ta aHINIIHCBKOi), SIK 1
nocnimpkenns K. BoHnapeHko, nmpeaMeToM SIKOTo € ClleH-
roBi Ha3BM Trpomed (Ha wMaTepiami yKpaiHCBKOi Ta
AHTJIIHCHKOT MOB).

MeTo10 OCTIIKEHHSI € POaHaNi3yBaTH TpaHchopma-
1ii BIAacHOi Ha3BU y MapriHajibHid nekcumi. [To-mepre,
e 3’SCyBaHHS TPHUPOAW 3HAYECHHS BIIACHOI HA3BU Y
cienrax. [ToB’si3aHe 3 MM 3aBIaHHS — aHaJi3 CIOCOOIB
MIPOHUKHEHHS BJIACHUX HA3B y CJIOBHHUKH CIIEHTYy — SIK
TpaHchopMaIllii OHIMIB y amleIsATHBH, TaK | BUHUKHCHHS
OHIMONOAIOHUX YTBOPEHB 1HIIMMU criocobamu. I, BpemTi-
peT, orysia GyHKIN BIaCHUX HAa3B Y IUIACTI CICHTOBOI
nekcuku. HackpizHe 3aBIaHHSI MPH [bOMY — IOCIIANTH
3rajiaHi mpoOJeMH Y KOHTEKCTI 3iCTaBJICHHS CICHIOBHX
CHCTEM TpPbOX HEOIU3BKOCHOPITHEHHX €BPONEHCHKIX
MOB.

MarepianoM JOCTIDKEHHS ITOCIYKWJIU JIEKCHYHI
OJMHHII — OJHOKOMIIOHEHTHI Ta TakKi, [0 CKJIaJal0ThCS 3
KIJIBKOX €JIEMEHTIB, OOUH Yd OIIbIIe 3 AKUX € BIACHOIO
Ha3BO. Marepian Oyno BimiOpaHO METOIOM CYIUIBHOL
BHOIPKH, TIOCIYTOBYIOYHMCH ICHYIOUMMH CJIOBHHKAMHU,
3okpema npansmu JI. Crasunbkoi, T. Kongpatiok (ykpa-
inceka MoBa), T. H. I'pomogoi, €. ®@. I'punrosoi, F. Ca-
radec, J.-B. Pouy (dpanuy3bka moBa), T. Dalzell, T. Vic-
tor (aHrmiiickka MoBa). KijbKicTh BiliOpaHUX JIEKCHYHUX
OJMHHUIb BiJPi3HAECTHCA y CIOBHUKY KOXKHOI MOBH. IX
HaKOIIbIIA YHCETBHICTh B AHIIINWCHKOMY CJIOBHHKY
TIOSICHIOETBCS TIOIIUPEHHSIM aHTJIIHChKOI MOBHU y CBITI Ta
il pi3HUMU HaNpsIMaM¥ PO3BUTKY B KOXKHIHM YaCTHHI CBITY.
HaiimeHmmii ykpaiHCbKMH CIOBHMK MOXHA MOSCHUTU
OpaKoM CHCTEMHHX AOCIIKEHb I[bOTO IUIACTY JIEKCHUKH,
TaOyHOBaHICTIO TeMU (OCHOBHUI KOPITyC CIICHI'OBOi JIEK-
CHKH CKJaJaroTh CIIOBa, SIKi HE TNPHHHATO BXXHBATH Y
npucroiiHomMy ToBapuctsi). Ille ogna nmpobiaema Binbopy
BUHHKJIA Yepe3 HECTIHKICTh JIEKCHYHOI CHUCTEMH MOBH:
JieKceMa, SIKy 30BCIM HEJaBHO CIOBHUKH (BiKCyBallU SIK
CIJIGHTI3M, MOXKE JJOCHTh IIBHIKO MEPEHTH Y HOPMAaTUBHE
BUKOPHCTaHHs a00 X 3HUKHYTH 3 Y)KMBaHHS HaBiTh Y
Mexax cieHry. Jlocuth BaKko Oya0 BU3HAYMTH XPOHO-
JIOTIYHI MEXI JOCHIDKYBaHOTO MaTepiany. 3a ychoro
Oa)kaHHS PO3TJLIIATH Cy4acHy MapriHAJIbHY JIEKCHUKY,
BUHHKA€E PE30HHE MHUTAHHS: SIK CTABUTHUCS [0 JEKCUYHHX
OIIMHMIIb, SIKI BUHUKJIM, TIPUHAWMHI, CTOPIUYsl TOMY 1 3a
BEChb 4ac He 3MIHWIM cBoro crarycy? bymo BupimeHo
BpaxoBYyBaTH X y JOCHIPKEHHI, TUM OLJIbIIe IO TOJIOBHA
yBara 30Cepe/DKeHa Ha oOHimi y CIIGHTOBIH JIEKCHIN, 1,
CyIs4d 31 CIOCTepe)KEeHb, HOrO0 MiClle CYTITEBO HE
3MIHHJIOCS 3 YaCOM.

PesynbTaTH i iX 00roBopeHHsi. 3Bakarouu Ha Te, 110
npoOJyieMa 3HA4YeHHs BJIACHOI HA3BH y YUCTOMY BHUTJISII
3aJIMIIAETBCS  TPEIMETOM HAayKOBHX  JHUCKYCIH, TO
MIUTaHHS 3HA4YEeHHS BJIACHOI Ha3BH, sIKa IPHUITMHUIIA I103-
HauaTH TEPBUHHOTO pedepenma, a movaia (QyHKIio-
HyBaTH Ha IIO3HAYEHHS 30BCIM IHIIOrO, HA IEPUIMH
TIOTJISAZl, CTOPOHHBOTO OeHOMAama, BUIAETHCS TIe OLIBII
3amtyranuM. Taki Ha3BU BCE X CJiJi BBaKaTh KOHOTO-
HiMaMHu, TIOTIPH Te, 10 TpaHcOpMaIlii, ki BiqOyBalOThCSI
31 3HAYCHHSAM OHIMa, HAaOYBAIOTh MIMPOKOIO PO3Maxy.
Tak, Hampukiaa, aHDIIHCBKE john MOXE BUKOPHC-
TOBYBATHUCS He JIUIIE Ha IIO3HAYEHHs 0COOH, SIKOIO O BOHA
He Oyna, a i Ha MMO3HAYEHHS INpeaMeTiB. B amepukan-
CBKOMY CJIEHTY IIsl JIEKCEMa Ma€ 3Ha4yeHHs «TyayleT», a B
OpUTaHCBKOMY — «Ipe3epBaTuBy». A KOO OpaTH 0



JekceMy B KOMOiHalii 3 iHIIMMH, TO Pi3HOMAaHITHICTH
3HAYCHb Bpakae. [HOJI, HABITh SAKIIO aHTPOIOHIM, Tepe-
XOJISTYU Y KJIAC amessITUBIB, IIPOIOBXKYE MTO3HAYATH 0CO0Y,
Horo nepBUHHE 3HAYEHHS (SIK 1 MOXOMKEHHS) CTUPAETHCS.
Tak, ¢paHiy3pke nana, U0 03HAYAE «IIOBis, CIHiBMEII-
KaHKa CyTeHepa», «oKiHKa abo niBuMHa» (Tepiie 3HaueH-
HS BUHHUKJIO paHillle, 3apa3 IEepeBa)KHO BXKUBAETHCS Y
JIpyroMy 3Ha4yeHHi), BHHHUKIO Yy JpYrid MOJOBHHI
JIeB’ ITHAALATOrO CTOPIUYsl BiJl NEMIHYTHBA IMEHI AHHA,
nonyisipuzyBaiiocsi 3aBlsik pomany E. 3ons «Hana» ta
OyJo miACHIEHE CHUIBHUM iHIOEBPOINEHCHKUM KOpPEHEM
nann-. 3BUYaiiHO, y IUX BHUIAJKaX YK€ Ba)KKO FOBOPUTH
po 30epeKeHHsT IEPBUHHOTO 3HAYEHHS JIEKCEMH, MPOTe
BOHO YaCTKOBO 30€pira€ThCsl y BUMIISA OKPEMHX CEM.

[MporunexxHe HaBeNeHWM SIBUIE — BUHUKHEHHS
BJIACHOI HA3BHU ILIAXOM 3IUTTA ()pa3u, uepe3 Ipy CIiB:
faire Cléopdtre — 30iticnioeamu ensyiio, ne Xod i
koHOTOHIM Cléopdtre HIONTO cHpUsie PO3KPUTTIO ifel,
poTe BUXiTHUM OyB BHpa3 faire une cle au patre.
BuHukHeHHs 1bOrO BHpa3y MailCTEpHO MOSCHIOE
M. Gillet y cBoili npaui, nIprcBsSYEHii iMeHaM 3 Tieliopa-
TUBHUM 3Ha4yeHHsM [11, c. 112-113]. B inmomy Bupasi
envoyer a Vatan (WociaTd KOroch mopami) widiyna
MicimHa Vatan yrBOpuUiiacs IUISXOM TPH CIIB BiJl va t’en
— Haka3y Wt rerb. [lomiOHOro MOXOIKEHHS «BJIACHA
Ha3Ba» 1y BUpasi aller a Montretout — iT Ha MEIOTJISN
(Ipo 1oBiiA).

B oxpemux ¢pazax iM’s BHKOHYE TEBHY (YHKIIIO,
MpoTe TOBHICTIO 1030aBJeHe JIEKCHYHOro 3HaueHHs. lle,
30KpeMa, PHMOBaHI peIUIiKY, HaHOULIbII mNpUTaMaHHI
(bpaHIy3bKiii MOBI, 1€ BYKUTHIA aHTPOIIOHIM Aojae (pasi
(oHeTnuHOI 3aBepuieHocTi, He Oinbine: C'est le bordel,
Abdel; Ca colle, Anatole; Tranquille, Basile; D'accord,
Hector 1 1. in. (€ 1 3anosuuene Natirlich, Ulrich /
Heinrich). MoxHna BBaxaTu 3rajaHi 1 momiOHI ¢pasu
(pazeosoriYHUMH 3POLICHHSIMHU, KOMIIOHEHTH SIKHX He
MalOTh CaMOCTIHUX 3HAuY€Hb, NPOTE HEOHIMHI KOM-
nouentu (C'est le bordel; Ca colle; Tranquille; D'accord)
MOXYTh IIIJIKOM CaMOCTIHHO BHpaXkaTh JyMKy, a
AHTPONOHIM JIMIIE CTBOPIOE 3BYKOBY KaHBY BHCIIOB-
JIIOBaHHS, IOJA€ HOMY JIETKOCTI.

3rajiaHe SABHIIE HE Ma€ aHAJIOTIB B YKpaiHCHKil MOBI 1
Maike He Ma€ aHaJIOTiB B aHMIIMCHKIN (32 BUHATKOM See
you later, alligator, npote y 1iii ppa3i HemMae BIACHUX
Ha3B). HartomicTe  aHrjilfickka MOBa  KOMIICHCYE
BiJICYTHICTh TAaKOT'O POy pUMYBaHb OaraTiM pUMOBaHHM
CIIEHIOM, SIKWH TNpUTaMaHHUA OpPUTAHCHKOMY Ta aBCTpa-
JificbkoMy BapiaHTy (BIICYTHIH B aMEpUKaHCHKOMY
BapiaHTi). PUMOBaHUIl CIIGHT BUHUK Yy CepeIvHI JIEB’SIT-
HAJISATOrO CTOpivYs y cXimHiil yactuHi JIoHmoHAa. Horo
(GYHKIIST  3aJIMIIAETBCS  MPEAMETOM  CYNEpeuKd IS
JIHTBICTIB: 4yM OYyB BiH CBOTO POy MOBHOIO TPOIO, YH
KPHUIITONEKTOM, 100 3armryratd HemicueBux. CyThb
PUMOBAHOT'O CJIEHTY IIOJISITAE Y TOMY, LIO CIOBO (11e MOXe
Oyru Oy/p-sika TOBHO3HAYHA YaCTHMHA MOBH) Y MOBJICHHI
3aMIiHIOETBCS Ha CJIOBO UM CIIOBOCHOJIYYEHHS, IO PUMY-
€TBbCS 3 3amM(pPOBaHOIO JiekceMor. Yacrto KkiHueBa (a
OT)K€, pUMOBaHa) YacTWHA CJIOBOCIIONYYEHHs BTPAYa€Th-
csl, TOMY HEMOCBSIUeHa oco0a HE 3MOXKE JKOJHUM YHHOM
nmemudpyBaT ckasaHe. Hepiako BiacHi Has3BH, SIKi
BUKOPHCTOBYIOTBCS Y PUMOBAHOMY CJIEHTY, BKa3ylOTh Ha
OCBIYEHICTh aBTOpa CJEHIi3MY, TOMY TOBOPUTH IIPO
MapriHaNbHICTh TaKOi JIEKCUKH BHAAETHCS aOCYpIOM:

Barnaby Rudge — cy0os (pumyemwvcs 3 judge, Barnaby
Rudge — poman Y. [likkenca); Brahms and Liszt — n’sinuii
(pumyemscs 3 pissed); Artful Dodger — nenic (pumyemocs
3 todger, Artful Dodger — cepou pomany Y. [ixxenca
«Onisep Tsicmy). IIpoTe MUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS I
iMeHa KiHO- 1 Tele31poK, My3HKaHTIB, reorpadivyHi Ha3BH
tomo. CTarouM eIeMEHTOM PUMOBAHOTO CJIEHTY, OHIM
BTpayae CBOE IEpBUHHE 3HAYEHHs 1 HaOyBae HOBOTO,
a0COJIFOTHO 1HIIOTO.

l'oBopsiuM TPO KPHUNTONIEKTH, CIiA 3rajaTh QpaH-
Iy3bKY BiNNOBiJb OpUTaHISIM — BepJiaH, Haineprii ¢op-
MU skoro Bigomi 3 CepenHbOBiYYsl (BUSIBH MOXKHA
npoctexxutn y «Tpicrani Ta [301b1i», ne bepynb TpaHc-
¢dopmye im’st Tpicrana B Taumpic, IpoTe HE BiJIOMO, Yd
moAiOHI TpaHchopMarllii Oyl BIACTHUBI MOBCIKICHHOMY
MOBJICHHIO), OHaK UIMPOKE BUKOPUCTAHHS BEpJaHy
npunano Ha nepion micnst JIpyroi cBiToBoi BiliHH, KOIIK
BiH OyB MONyJSpHHUM Y CEpeNOBHUINI pPOOITHUKIB Ta
eMirpaHTtiB nepeamicte [lapwka, 3BiIKM 3rooM MOIIU-
puBcsi Ha Bce HaceneHHs. Cepeq BIacHHUX HasB, YTBOpe-
HUX BepiaHoM — Ripa (Paris), Napema (Paname — 1ie
omHa po3MoBHa Haspa [lapwxky), Besbar (keapman
Barbés). 3ramani HazBu — TpaHcdopmalii TOMOHIMIB,
TOMY 31 3Ha4EeHHSM BIIACHOI Ha3BH HiSKUX MeTamop(o3
He BimOymocs. Ilpore iCHYIOTH BJAacHI Ha3BH, TaKUM
YMHOM YTBOPEHI BiJ 3aranbHuX: Jean-ar (Bin argent —
epowi), Saint-Luc (Bim cul — 3a0 13 JI0mAaBaHHAM
KOMITOHEHTY Saint — cesmuii, O CIYrye Kpamomy mmdg-
PYBaHHIO Ta, WMOBIpHO, IOAa€ BIATIHKY 3Ha4yeHHs). Y
KO)KHOMY pa3i BJacHi Ha3BH, YyTBOPEHI TAaKUM YUHOM, HE
OTPUMYIOTh HOBOT'O 3HAUYEHHS, a IPOIOBXKYIOTh OyTH
HOCISIMM 3Ha4€Hb 3aMIHEHUX HUMH arelsiTHBIB.

SlckpaBoro 1LTFOCTpAIi€l0 BIIMIHHOCTI JBOX KpPHUITO-
JIEKTIB MOX€ CITyI'yBaTu BUKOPUCTaHHs iMeH1 Barry White
B 000x 13 Hux. Tak, nepeciynuii (ppaHIy3 npodnTae im’s
sk [barwat] (xod4a 11e i HEPaBUIIBHO), IO Oy/Ie BEepIaHOM
no barre-toi! — suuknu! 32unb! AHTTIHCHKOIO MOBOIO
Barry White maTuMe &Ba 3HAauY€HHS — eKCKpeMeHmu i
cmpax, OCKUTbKA PUMYEThCS 3 shite 1 fright.

VY cydacHiii ykpaiHChKiH MOBi BiJICYTHI aHaJOTi4HI
KPHUIITOJIEKTH, TMpoTe IMIoCh IMoAi0He iCHyBaio B
MUHYJIOMY, Yy MaJIOJOCIIiPKEHOMY MOBJICHHI JIIPHUKIB, Y
SIKOMY OJHHMM 31 CIOCO0iB MmM(PyBaHHSA 3HAYCHb OYIO
JI0fIaBaHHs CKJIaqy Ha MOYaTKy CJI0Ba YM 3aMiHA IIEBHOIO
CKNany iHOIMM. SIKIIO TOBOPUTH IPO BJACHI Ha3BH Y
MOBJICHHI JIipHUKIB, TO BOHH TE&XK TpaHC(hOpMYBaIUCH,
MpoTe TEBHOI 3aKOHOMIPHOCTI HaM MPOCTEXUTH HE BJa-
nocst. Ham BiloMoO JMIe Ipo TOHOHIMH Y JIPHULBKOMY
apro [5].

B ycix mocmimpkyBaHUX JEKCHUYHUX CHCTEMaX MOXKEMO
MPOCTEXXUTU SIBUIIE, SKE YITKO BioOpa)kae 3aKoH
€KOHOMii MOBHHX 3aco0iB. | 1bOMy 3akoHy miAnoOps-
KOBYIOTBCS 1 BJIaCHI Ha3BH, HE BTPayaroud CBOIO MEPBHH-
Horo 3HaueHHs. Hanpuxian: dbp. Meénilmuche (keapman
Meénilmontant), aurn. Beds (epagpcmeo Bedfordshire),
VKp. 3ocs (éuno «3onoma ocinby). TIpOTHUICKHUAM [0
CKOpPOYEHHSI € HaBMaKd 3BYKOBE 3OiNBLICHHS, PO3IIH-
peHHs TekceMHu. | B TakoMy pa3i JOCUTH 3BHYHOIO € ITOsIBa
BJIACHHMX HA3B Ha NMO3HAYEHHS 3araibHuX: Qp. France —>
Franchecaille, anrn. bed —> Bedfordshire; ykp. uati
—> Yauixoscokuil.

TBopuMM y CleHrax € WiAXig J0 pi3HOrO pPOAy
abpeBiaTyp, NpU IBOMY TEX BUKOPHCTOBYIOTHCS OHIMHU



abo kBasioHiMu. Tak, B YKpaiHCBKOMY JIEKCHKOHI
aHTJIHCBKe e-mail mepeTBOproeThes B Emens. bpuranchka
Ha3Ba ekctazi Adam and Eve yrBOpeHa Bin abpesiaTyp
MDMA i MDEA na ocHoBi rpadiuHoi noaidHocti Adam i
MDMA Ta acouiatuBHOI Onu3bkocTi Eve sIK MapTHEPKH
Anama. (Mix iHmmMm, y ¢paHuy3skomy apro MDMA
3BY4UTh SIK Madonna). ®@paHily3bKe IMO3HAYEHHs MapTii
Harmionaneuuit  dpour (Front National —> FN) y
BUIUIAAI KBaszioHiMa F. Haine mo3BOMWIO 30epertu
(oHeTnuHy winicHicTh abpeBiatypu (F. Haine unutaeTbes
sk FN), npore komnoHeHT Haine (y mepexialui HeHa-
6u1Cmb) HaJla€ Ha3B1 A0COITFOTHO HOBOT'O 3HAYCHHS.

SIkmo roBOpUTH NeTajbHIiNIe npo (yHKHIi OHIMa Y
colionekTax, TO Y He Hadmepmia — Iie Te, IO BJacHa
Ha3Ba BUKOPUCTOBYETHCSA SIK 3aci0 THmizalii. ¥ KOKHOMY
OIpaIbOBAaHOMY HaMU JIEKCUKOHI € CBOI Ha3BU 3 Pi3HUMHU
BIATIHKAMHU 3HAYCHHSA Ui PI3HUX TUMIB Jrofed. [lpu
LOMY BJlaCHAa Ha3Ba, S5Ka BUKOPHUCTOBYETHCS IS
MO3HAYEHHSI TOTO YH IHIIOrO THITY JIIOJIEH, MepeBaKHO
BTpayae CBOI BJACTHUBOCTI. Tak, HAIPUKIAJl, KOJIH MOBEIb
Ha3UBa€ AypHS 6aHbKOIO, BIH HE Ma€ Ha yBasi, IO Le iM s
nanoi moauHu. [Ipote B anensTuBi ganbka 3aIUIIAIOTHCS
CIUIBHI ceMHU 3 OHIMOM-KepenoM. Tak, y JaHOMY pasi
30epiraroThCs CEMH <JIIOJMHA» 1 «YONIOBIK». Mu He
MOXEMO 3 TIEBHICTIO TOBOPUTH IPO MPUYHUHH MEPEXOMY
KOHKPETHOT'O iMEHi B alleNsATUB i3 KOHKPETHUM 3HAuYeH-
HSIM, TPOTE MOV HAa IMEHa-TUIM JO3BOJISIE Kpalle
3pO3YMITH HalliOHAJIBHY KYJIbTYpy. Tak, SIKIIO NpoaHa-
Ji3yBaTH iMeHa, SIKi IepeciuHuid HOCiii MOBH Ja€ JIIOJISIM
IHIIMX HalliOHAJILHOCTEH, MOKHA 0araTo 4oro 3po3yMiTu
PO HAIlOHaNbHI cTepeoTnnd. [yt mpukiIany, y ¢pas-
Iy3bKili MoBi: Jackie — TunoBuii (paniys; Dupont-la-joie
— TuUnoBWH ¢paHIy3, mOBiHICT (BiA iMeHI KiHoOmep-
coHaxa); Fritz — Himenb, Mohammed, Abdel — apa0;
Abdoul — apab, Typok, aroauHa 3i cxony; Fatma — apabka
(takox apyxwuna); Popof, Ruskof, Ivan — pocisuun; Mao
— KUTaelb, SMOHEIb, asziat, Manouel — mopTyraielp,
Woody — eBpeii (Bin iMeHi KiHOpexucepa Bymi AsuieHa);
Natacha — noBis 31 Cxignoi €Bponu; Kosovo — 1oBis 13
Kpain konumHboi KOrocnasii ; soil comme la Pologne —
I’SHUHA K 4in (mocn.: mstHui sk Tlombima). B ykpain-
ChKill MOBi: Bemmen — Oinopyc; lanc, @piy, I'epman —
HiMel, 31, Capouxka — eBpelika, Abpawa — eBpel, Apa —
BipMeHMH; Hamauia — TOBisI-CIIOB’STHKA 3 KpaiH KOJWII-
uporo CPCP y TypeuunHi ta kpainax biusskoro Cxony;
Poxconana — ykpaiHka sk 00’€KT KyHIBII-IPOAaXy B
cekc-iHmycTpii. 3 Ti€i NMpUYMHM, MO y KOXHIA aHrio-
MOBHIH KpaiHi po3BHJIAcCs CBOsI IOCUTH LIMPOKAa CHCTEMa
Ha3B JUIsl MIPEACTABHUKIB PI3HUX HalliOHAILHOCTEH, HAaBO-
JUTH TIpUKJIany aHriiiickkoro He Oyamemo. Crix 3ayBa-
JKHUTH, 1I0 B YKpaiHCHKid MOBI OULIBII IOMIMPEHE HaIH-
CaHHS TaKMX Ha3B 3 MAJICHBKOI JIiTEpH, Y (paHIly3bKill Ta
AHTJIACBKIM MOBaX, J¢ HAIllOHAIBHICTh TPATUIIHHO
MTUIIETHCS 3 BETUKOI JIITEPH, TEHICHIIISl HAITUCAHHS TaKHX
IMEH-HAIlIOHAIBHOCTEH 3 MAaJICHBKOI JIITEPH IIOIIUPIO-
€TBCS, TIPOTE JUIsl 0araThoX iMEH, sIKi CTaJld 3arajlbHUMHU
Ha3BaMH, JIOCI HEMA€ YiTKOTO MpaBUIIa HAITUCAHHSI.

JlocuTh 4acTo JIOJMHA BAAETHCS A0 CIEHTY, KOIH €
notpeda BxuTH eBdemizm. Takum eBdemizsMOM MoOxe
OyTH 1 BllacCHa Ha3Ba — CaMOCTIHHO YW y CKJanai (pasw.
Tak, Ha MO3HAYEHHS MEHCTpYyAIli icHye Oe3iid eBdemic-
TUYHHUX KOHCTPYKIIiH, 6arato 3 SIKUX MICTATh IIPOMOBHUCTI
OHIMH. YKpaiHCBKOIO MOBOI: 2ocmi 3 Kpachooapa /

Yepeonoepaoa, eocmi na uepsonux «Kueynaxy /
Kpacnomy «Mepcedeci»;, mema 3 Amepuxu, GpaHIy3b-
KO0 MOBOIO: fante Rose (mocin.: Titka Po3a, Rose ciyrye
HATSKOM Ha KOJip; BUpPA3 MEPEryKYeThCs 3 YKPaiHCHKUM
mema 3 Amepuxu); Isabelles; aHTTINACHKOIO MOBOIO:
Uncle Charlie is visiting; Aunt Flo;, Aunt Ruby; Aunt
Tillie; redheaded aunt from Red Bank (yci Bupaszu
MOJIOHOT0 XapakTepy, mo i mema 3 Amepuxu); Bloody
Mary; Henry was here; Man United are playing at home;
Arsenal are playing at home (OCTaHHI 1Ba BUPa3H MICTATh
TOHKI HATAKM Ha KOJIp (GopMu «ApceHany» 1 4epBOHY
cMyxky Ha (Gopmi «Manuectep IOmaiiten», y 1mux
BHpa3ax BJacHa Ha3Ba CIYI'ye alfo3i€ro, X04 i, Ha MEePIIHi
TIOTJISAZ], PO3YUHSIETHCS Y (Ppa3eosIorizmi).

IMonpu Te mo oOpaHWil Mg AOCHIIPKEHHS IUIacT
JICKCHKH BBa)KA€ThCS OaraTuM Ha AuC(hEMi3MHU, BXKMBAHHS
BJIACHMX HAa3B 3arajoM He BJACTHBE IUC(HEMiCTHIYHUM
KOHCTPYKIIISIM, HAaBIAK{, O OHIMa 3BEPTAIOThCS TOI,
KOIM Tpeba BUPa3UTH AYMKY 3aByallbOBaHO. Y IIJIOMY,
JUIi OHIMIB 1 KOHCTPYKWIA 3 OHIMamM XapakTepHa
MeTahOpUIHICTh, BUKOPUCTAHHSI METOHIMIH. Tak, y KOX-
HOMY 3 JOCIHI/DKYBaHUX JIEKCUKOHIB € HailMEHYBaHHS
0aHKHOT 3a IMEHEM YM Mpi3BUIIEM OCOOH, Ha Hill 300pa-
xeHoi (Hamp.: Tapacuk, Jlecs Tomo). Yacto ogHa 3 cem
BJIACHOI HA3BH-KOHOTOHIMA CIIYI'ye BHPa)KEHHIO HEOOXia-
HOi nymkd. Tak, HampUKIaj, Uil BUPAKEHHS TMOHSTTS
«TpUBaJie¢ TIOPEMHE YB’SI3HCHHS» B aHIIIACHKIA MOBI
BHUKOPHCTOBYETHCSI KOHOTOHIM Ben Nevis (HalBuIna ropa
Bpuranii), a B ¢panuy3pkii MoBi — peine Duracell
(3aBIsIKM peKiiaMi BCiM BifioMo, 1o Oatapeiiku Duracell
MIPAIIOI0Th HAalIOBIIE).

BpaxarounM i BoJHOYac TPUPOJHIM € (aKT, MO0
MIXKMOBHI CHHOHIMH 3 OHIMHUM (Y4 KBa3iOHIMHHM)
KOMITOHEHTOM YacTO I'PYHTYIOThCS Ha OJHAKOBIH JIOTiLi.
Hanpuknan, mis mo3HadeHHS TepMiHa macmypoayis 3
YChOT'O apceHasly BUpa3iB MOKHA BUIUIUTH YKp. b30yHb-
xa Kynakiena, dp. veuve Poignet (BmoBa 3am’scts, poigne
— Kynak); aHri. date with DiPalma (nobaveHHs i3
Hillanmemoro, Bix palm — momons). BogHouac, kpiM Mik-
MOBHHMX CHHOHIMIB, OHIMH MOXYTh MaTH CHHOHIMH
Bcepeauni MoBH. D. Dromantaité i D. Baltramonaitiené six
MPUKIIAJ HABOIATH CHHOHIMIIO BIJOHIMHHX ameJIsTHUBIB
Ha TIO3HAYEHHS HAPKOTHKIB. MU NPONOHYEMO PpO3IJIsi-
HYTH CIEKTp CHHOHIMIB Ha MO3HAY€HHS TOro, MO B
YKpalHCBKOMY CJIEHTY Ha3UBAE€ThCI Myxocpancvk: 'y
(paHIy3bKiii MOBI TaKkMX CHHOHIMIB HE MEHIIE I’ ST/e-
catu:  Bigoudis-sur-Tignasse, Péve-sur-Ourthe, Trou-
sous-terre-les-Esgourdes, Trifouillis-les-Chaussettes
(Trifouillis-les-Gonesses), Pétaouchnock (ytBOpeHe sK
IMITaIlil Ha3BU pOCIHChKOro Micra THny [lemponas-
J06CbK) 1 T. 1., B AHIJIHCBKIAH MOBI Il Ha3BH TEXK
YHCIICHHI, JIMIIE B aBCTPATIMCHKOMY BapiaHTi iX MOXHa
3HAWTH MIOHAaWMeHIe ' ATh: Bullamakanka, Snake Gully,
Woop Woop, Bandywallop, Black Stump.

Kpim Toro, BiacHi Ha3BH MOXYTh OyTH aHTOHIMaMH.
Tak, Ha MoO3HAaueHHS MIIHOI KaBU y (paHIy3bKil MOBI
icuye BUpas Jeanne d’Arc, a Ha TIO3HAYCHHS CJIa0OKOi,
HeMiIHOT kKaBu — Pere Lachaise. JKanna 1’ Apk — Hairio-
HanbHa repoins @panuii, a [lep Jlsmes — kiagoBumie y
MMapwxi. 3ragani qBa OHIMU MPAKTUYHO HE3ICTAaBHI 1032
KOHTEKCTOM, IPOTE 3aBJISIKK aCOLIaTHBHOMY 3B’SI3KYy MiX
JIeHOTaTaMu 1 anensituBamMu Pere Lachaise i Jeanne d’Arc
BHCTYIAIOTh aHTOHIMaMH.



BucnoBku. Jlocmipkyloun BiacHI Ha3BH CIIEHTIB Ta
apro, CIil, TMo-TepIie, pPO3MEKOBYBATH OHIMH, SKi
KOHOTOHIMI3YBaJHMCS Ul TOTO, 100 MO3HAYaTH YK€ He
KOHKPETHY 0CcOo0y 4u 00’€KT, a Liuid Kiac ocid uu
00’€KTIiB, Ta OHIMHM, SIKI BUHHKJIM BHACNIIOK OHIMHOI Ipu
3 amesTUBIB YU IHIIMX OHIMIB. SIKIIO y pPO3BUTKY
MEPIINX YiTKO MPOCTEKYETHCS PyX BijJ OHIMa JIO arens-
THBa, TO B APYrux ued pyx 3BopotHid. Il{o crocyerbcs
MepIIUX — KOHOTOHIMIB, TO ITijl yac TpaHcdopMalliii BOHU
BTPavyaloTh IEPBUHHE 3HAYEHHS 1 HaOyBalOTh HOBOTO,
00yMOBJIEHOTO KOHTEKCTOM ix BkuBaHHA. IIpore mep-
BUHHE 3HA4YCHHS BTPAYa€ThCS HE IIOBHICTIO, MOXeE
30epiraTucs OIHA YM KUIbKAa CeM, sIKi 1 JO3BOJISIOTH
BCTAHOBUTH 3B’S30K MDK IEpPBUHHUM OHIMOM Ta
KOHOTOHIMOM. OKpeMuil BUMAJOK — KOJW BJlacHa Ha3Ba
O0epe yuacte y ¢oHeTHyHOMY OOIrpyBaHHi (BepiaH,
pUMOBaHUi ciieHr Tomio). Toxmi il mepBHHHE 3HAYEHHS
BTPavyaeThCsl TIOBHICTIO 1 BOHA BXXUBAETHCS B aOCONIOTHO
HOBOMY 3Ha4€HHI, 4aCTO HaBiTh Yy (YHKIIT 1HIIOT YaCTHHU
moBH. CaMOCTIHHICTE 3HaY€Hb BJIACHUAX Ha3B, SIKI BXOIATH
JI0 CTIHKHX CIIOBOCIIONYYEHb, 3aJIeKUTh Bifl THITY
CIIOBOCIIONYYEHHs (Y 3pOIICHHAX BOHAa HaWHWXKYa). Y
JIPYroMy > BHIAJKy, KOIH pPyX BiIOyBa€eThCs Bif
anessIiTMBa (YU CIIOBOCIIONYYEHHS) A0 OHIMa, OTpUMaHa
Ha3Ba — KBa3iOHIM — MOXXE JIHCHO OYTH BJIACHOIO, TOOTO
mo3HayaTu omgHoro pedepenra (Jlyeandow), abo x 3aiu-
HIA€TBCS 3aralibHO0 (Myxocpancvk), SKii MaKCUMaJIbHO
HA/IAI0Th XapaKTEPUCTUK BIIACHOI (Ile MPOSBIAETHCS Ha
rpaMaTHYHOMY piBHI, 30Kpema, y (paHIy3bKiii Ta

aHIMNACHKI MOBax 4epe3 BIJICYTHICTh apTUKIIB Ta
rpagidHo).

oo ¢hyHKINM OHIMIB y CIIEHTaX Ta apro, TO OJHIEO 3
TOJIOBHUX € (DYHKIIiS THITi3amii, KOJMM B ONHIN BIIACHIH
Ha3Bi BTUTIOIOTBCA JEKiJbKa XapaKTEPUCTHK, TOOTO, IO
CyTi, 11e cayx0a 3aKOHYy €KOHOMIi MOBHUX 3ac00iB. OHIM
TaKOXX BHCTYIAE 3aCO00M KOJIYBaHHS, 10 HEOOXITHO IS
JKaproHiB. MOXJIMBO, 3 I[MM, OCTaHHIM, TIOB’sI3aHa BHCOKa
00pa3HICTh BUPA3iB 13 MPONPIaIbHOK JICKCHKOI. Kpim
TOro, Ha (POHETUYHOMY DPIBHI OHIM BHUKOHYE €CTECTHUYHY
(G YHKIIIIO, 30KpeMa, Y pUMOBaHUX CIOJTY4CHHSIX.

BuBuenHs TpancdopMariii oHIMIB Ha MaTepiani TphOX
HEeOJIM3bKOCHIOPITHEHNX MOB II0Ka3aJlo, M0 3arajoM y
KOXXKHI MOBI 3HAYCHHS BJIACHMX Ha3B y XOAI KOHOTO-
HiMi3amii 3MIHIOETBCSA 3a TMOMIOHMMHU 3paskaMu. Te Xk
caMe CTOCYEThCSl 1 BAHMKHEHHS KBa31OHIMIB 3 ypaxyBaH-
HAM, OJHAK, T[EBHUX KYJIbTYpHHX Ta  MOBHHX
0COOJIUBOCTEH.

HanpsiMmku mnogajbmMx AocaigxkeHb. JlaHa crarts
JKOIHAM YHHOM HE TIPETCHAYE Ha BUYCPIHICTD,
3BAXAIOYM HA BEIUKUM 00CIT (DAaKTUYHOTO MaTepiaiy.
Harnaku, BoHa migHiMae 0arato HEBUPIMICHUX MPOOJIEM,
sIKI  CTOCYIOTBCS, 30KpeMa, IOCIHIDKEHHS YKpaiHChKUX
COLIOJIEKTIB CHOTO/IGHHS Ta MHHYNOro. IIpoaHasizoBaHO
JAJIEKO HE BCI TUIM JICKCHYHHX Ta (Hpa3ecosIOriTHUX
OIIMHMIIb, SKI TPUCYTHI B MOBaX, IO PO3TJIIIAIOTHCS.
CaMe BOHM MalOTh CTaTH INPIOPUTCTHHUM HAMPSIMOM
MOJANBIINX JOCTIKCHb 1 B KOHTEKCTI OHOMACTUKH, 1 B
KOHTEKCTI 1HIINX JIHTBICTHYHHUX JTUCIMILTIH.
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Proper name and its transformations in slangs, argot and other marginal lexis (comparison based on the material of
Ukrainian, French and English languages)
Havryliuk L. S.
Abstract. The article is devoted to the problem of semantics of proper names used in socio-lects of three languages which are not
closely related: Ukrainian, French, and English. Different cases of proper name’s meaning loss or meaning preservation in the
process of connotonymization or inclusion into a phraseological unit are analyzed. The functions of proper names in slangs, argot and
other socio-lects are considered.

Keywords: socio-lect, slang, crypto-lect, proper name, appellative, onym semantics.

Hmsa cobcTBennoe u ero TpancopManyy B CJEHIaX, apro U APyroi MapruHajibHOHi JeKCHKe (COIOoCTaB/IeHHe Ha MaTepuaJle
YKPaHnHCKOro, (ppaHIy3CKOro H aHIJIMHCKOrO sI3bIKOB)
H. C. TI'aBpuiok
AHHOTauﬂH. CraTbs TIOCBALICHA np06neMe CCMAaHTHUKH HWMCHU CO6CTBeHHOFO, KOTOpPO€ HUCIIOJIB3YETCA B COLHMOJICKTaX TpeEX
HG6JTI/I3K0]I)OZ[CTGHHBIX SI3BIKOB: YKPAWHCKOIO, (bpaHLIy?,CKOFO W aHTJIMACKOTO. AHaJ'lI/I?,I/Ipy[OTCﬂ pa3HbI€ Ciydanl COXpaHCHHSA WIN
IOTE€PHU 3HAYUCHNSA OHMMa BO BpEMS KOHHOTOHHMMM3AIlMHU U IIPU BKIOYCHUU B q)pa3e0n0r1/1qe<:1<ylo CAUHUILY. PaCCMOTpeHBI (byHKLII/II/I
HMEHHU COOCTBEHHOIO B SI3BIKE CJICHI'OB, apro 1 Apyrux COLUOJICKTax.

Knroueswie cnosa: COYUONEKm, Clene, Kpunmoaiekm, ums CO6CH16€HHO€, anejliimue, CeManmuKa OHuma.
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